
平成１９年９月１０日（月曜日）提出 

SP 宿題（１）レッスン２３A   名前： 
（教科書のレッスン２３Aをよく読んでから、この宿題をやって下さい。） 

 
SP1: お+V(stem)+だ (Honorific polite nominal pattern derived from verbals) 
1. Indicate two possible interpretations of “お帰りですか？”. 
 
2. What is the negative form of “お帰りです”?  
 
3. Change the followings to お V です pattern. 
つかれる->    入る-> 
会う->     行く-> 
 
SP2: ため (Nominal - ‘reason’, ‘sake’ ‘benefit’) 
(1) Purpose ‘for the sake of/ for the purpose of/ in order to…’ 
V(direct,imp)ため スープをもっとあまくするため（に）さとうを入れた。 
  いすを直すための道具はどれ？  
N のため 勉強のため（に）日本語の映画を見ようと思っている。 

結婚式のためのドレスを買いにいった。 
   
*空港へ行くのにはバスが便利だ。＜(stronger) 空港へ行くためにはバスが便利だ。 
 
(2) Reason ‘because…’  
*More formal/bookish than から／ので 
*Main clause describes the uncontrollable situation 
*When ため follows perfective elements, it usually indicates ‘cause’. 
 
X(direct)ため 道が混

こ

んでいたため（に）九時発の電車に乗れなかった。 
  前のビルから部屋の中がよく見えるため（に）、窓にカーテンを付けた。 

昨日とても寒かったため（に）、風邪をひいてしまった。 
N のため 大雪のため（に）、授業がなくなった 
Na-N なため となりがきれいなため（に）、うちが古く見えて困る。 
1. What does ためになる本 mean? 
 
 
2. Explain what ため expresses in the following examples. 

a. 駅で荷物
に も つ

を預
あず

けるためには、お金を払
はら

わなくてはいけない。 
 
 

b.  駅で荷物
に も つ

を預
あず

けたため、楽に買い物ができてよかった。 

 
 
3. Complete the sentences and give English equivalents. 
a. だれ（         )ために 料理を作ったの？ 



 
b. 病気（   ）ため、授業を休まなくちゃいけなかった。 
 
c. 日本語がまだ下手（   ）ため、日本で仕事するのをあきらめた。 
 
d. 学生が少ない（   ）ため、クラスがキャンセルになったそうだ。 
 
e. きれいにやけるため(          )ローションを忘れた。 
 
 

SP3: Giving Reasons with Particle し 
Predicate X し、（それに）Predicate Y し、Z。= ‘X and (what’s more) Y, so Z.’ 
* し can be used more than twice.  
 授業には遅れたし、テストもできなかったし、昼ご飯もまずかったし、今日は最悪

さいあく

だった。 
 
1. Explain the differences between the followings. 
a.    海が近くて、町もきれいで、いい所ですね。 

 
b. 海も近いし、町もきれいだし、いい所ですね。 

 
c. 海も近いし、町もきれいだから、いい所ですね。 
 
 
2. Explain the difference in meaning between the followings. 
a.    ぼうしをかぶって、くつをはいた。 

 
b. ぼうしもかぶったし、くつもはいたし、、、。 
 
3. translate the folliwing into English. 
新しいアルバイトは、覚えるのが早いし、外国語もいくつも知っているし、 

助かる。 
 
 
SP4: Nominal X (+particle) でも 
= ‘also/being X (+particle),  X or something/somewhere…’
1. Translate the following in English. 
お茶でも飲みませんか。 
 
 
ビーチに体をやきにでも行かない？ 
 
 
部長は、今週末は旅館にでもお泊まりなのかもしれない。 

 


